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Prevenîamos que no séria una tarea fâcil. Hoy sabemos que muchos de elles siguen

estando présentes. En algunos casos, estas se han profundizado con las difîciles
circunstancias de los ûltimos meses, periodo durante el cual hemos podido aprender

y ensenar a vivir con réglas estrictas que han demostrado lo util y conveniente que
han sido para la salud de las grandes mayorias; teniendo que renunciar a derechos

e intereses particulares para alcanzar el bienestar comùn.

En ese sentido, asume usted Senora en un momento donde las propuestas estân

sobre ta mesa; en un momento cuando los Estados miembros espérâmes de

respuestas proactivas; de un trabajo conjunto entre la Secretaria a su cargo y

nuestros Gobiernos y asegurar dar la respuesta que nuestros paises esperan.

Llego la hora de implementar esas voluntades de los Estados miembros y en ese

sentido la invitamos a que se una a este esfuerzo.

Confiamos en que ese équipa que constituye la Secretaria de la UNESCO sabra

responder a nuestras expectativas y darà respuesta a desafîos como los que usted

ha senalado.

Es cierta la pertinencia de Lo éducative, Lo ecolôgico. Las ciencias y La construcciôn

de una cultura de paz en el mundo como marco de la tarea que usted prioriza; sin

embargo, sabemos que tenemos esas otras agendas, que, en un mundo tan

desigual, siguen siendo vitales para impulsar el crecimiento y un camino seguro

hacia el desarrollo sostenible que nos propusimos hace ya varios anos.

Las urgencias merecen atenciôn inmediata pero no deben distraernos de los que es

esencial a la dimension intégral del ser humano, su identidad, su dignidad y su

desarrollo.
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Es cuestiôn de encontrar el equilibrio entre lo que proponen los paîses desarrollados,

las prioridades de aquellos de bajos ingresos y de otros paîses que como muchos en

nuestra région han sido esquematizados como de renta média y para quienes el

desarrollo y acceso a las fuentes de oportunidades estàn separàndose cada vez

mas.

El GRULAC ha sido firme en acompanar no solo con ideas si no con hechos los

esfuerzos de paz, en la région y a nivel global. Contribuimos al caràcter

intergubernamental de nuestra organizaciôn y esta, es fundamental para un dialogo

constructivo, en circunstancias desiguales; donde la miseria todavîa plaga a millones

de personas en el mundo.

La voz de la UNESCO ha logrado impulsar la vuelta a clase de miles de chicos y

chicas que habîan quedado al margen del ciclo escolar par razones sanitarias, pero

también por la falta de acceso a esas tecnologîas que sine que non son la mochila

para el crecimiento intelectual de tantos estudiantes.

Estâmes evaluando todavîa el impacto de este periodo especial pues sabemos que

la recuperadôn no sera fâcil; lo que nos tleva a buscar et apoyo de tantos expertos

de la comunidad global para la educaciôn intentando una soluciôn elaborada a nivel

nacional segûn el contexto socio économico de cada estado.

Sin lugar a dudas Senora Directora Général, La educaciôn es y seguirà siendo en su

mas amplia acepciôn el objetivo central de nuestra agenda comûn sin lo cual no

podrîamos avanzar hacia el cumplimiento de los ODS en el 2030.

Si lo que en Paris se asume, en el campo no se escucha, no hay esfuerzo que valga.
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